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Dopmyeanus 2100a1bHO20 THHOPMAYTUHO20 NPOCOPY, CHPAMOBAHI HA
Cc6IMo8y iHmezpayiio CYCRilbHI Ma eKOHOMIYHI npoyecu, KOmpi HOCMAlU K
HOBIMHI SUKIUKU OJIS CYYACHO20 YKPAIHCbKO20 COYIYMY, 8UMA2AIOMb OOKIA0-
HIWO020 BUBYUEHHS NPOOTIeMU MINCKYIbMYPHOT KOMYHIKayii. Bona 30iticHioemb-
Csl 3a80AKU MOBHUM KOHMAKMAM, A OOHUM I3 ii pe3yibmamis € 3an0o3uyeHHs
2emepo2eHHUX 3a NOXOONHCEHHAM Nekcem. HauuucnenHiuow epynorw yyxco-
MOBHOI T1eKCUKU Y €BPONEUCLKUX MOBAX € 3ANO3UYEHHS I3 TAMUHCbKOI Mogu. YV
JIeKCUKOSPADTUHUX OdHcepeax Cy4acHOi YKpaincvbKoi aimepamypHoi mMosu ix
3apikcosano noHao mpu mucsyi.

Oouiero i3 HAUBNAUBOBIUUX MOB-NOCEPEOHUYD, ICIMOPULHUM OHCEPELOM
3ano3uyeHHs 1amuHizmie 6y1a noibcbka mosa. Memoro Hauo2o 00CnioHceH s
€ BU3HAYEHHs 0coDIUBOCHeEl peyenyii TAMUHCOKUX 34 NOXOOHCEHHAM JeKCeM
NONbCHKOIO MOBOIO NIO GNIUBOM eKCMPANIHSB8ANbHUX YUHHUKIE ma ix adanma-
yis 6 ykpaincokit mogi. Ha mepenax Peui [locnonumoi namunceka mosea siK
YacmuHa aHMUYHOI CRAOWUHU BUKOPUCMOB)Y8ANLACS NOPSO 3 MOBOIO HAYIOHA-
JILHOI0, 3HAYHOIO MIPOIO CRPUANA iT pO36UMKOGI Ul YOOCKOHANEHHIO, 0Yd 34C0-
OOM He MiNbKU NUcemMHoi, ane it ycHoi komyHikayii. Yucnrenni ramunizmu y
NOJILCOKIU MOBI CIMANU HACTIOKOM YUX 00820MPUBATUX NPOYECIE.

Buacnioox nonvcoko-ykpaincbKux MOBHUX KOHMAKMIG, KOMpI 3a824cou
Manu 0cooIuU8y CoYianbHO-iCMOPUYHY 3YMOGIEHICMb, 0V10 3aN03UYEHO Kilb-
Ka comemns JIAMUHCLKUX CLi8, Wo 00CIY208y10mb Pi3HI cihepu dHcumms YKpain-
Yig, i BUKOPUCMOBYIOMbCS He MINbKU ) NUCEMHO 3ACB0EHIU CYCNINbHO-
noaimuyHiu iexcuyi, ane i 8 doianekmax. Bonu npouwiu ynpooosxic mpueano-
20 vacy pi3Hi cmyneni ghoHemuyHoi ma cemanmuunoi adanmayii i c8iouamo
npo 6a2oMUll 8NJIUB €BPONEUCHKOL KYTbMYPU HA PO3BUMOK YKPAIHCbKOI MOBU.

Kniouogi cnosa: namuncvka mMoea, MOSHI KOHMAKMU, 1eKCUYHe 3an03u-
YeHHsl, IAMUHI3M, CeMaHMUYHA a0anmayis.

IMocTanoBka npodjaemu. CyyacHuii cran Oyab-sIKOi HAIlOHAJIBHOI MO-
BU — II€ Pe3yJbTaT il TPUBAJIOrO PO3BUTKY IIiJ BILIMBOM Pi3HOMAaHITHUX 30B-
HINTHIX Ta BHYTPIITHIX YMHHUKIB, 10 TICHO MOEIHYIOTHCS B PEAIbHIN MOBHIM
nificHocti. HaciigkoM Takoi B3aeMoii € 3ar03u4eHHs 1y KOMOBHOT JICKCHKH,
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10 BiIOYBAETHCSA BHACTIIOK HEOOXIAHOCTI HOMIHAII HOBUX peaii, mepei-
MaHHS Yy>KHUX KyJIbTYpHHUX 3pa3KiB Ta 3aCBOEHHSI CYCIIJIbHO-TIOJITUYHUX MO-
nenei. 3amo3uueHHs 13 KIaCHYHUX (JIATUHCHKOI Ta JaBHBOTPEIbKO1) MOB, KO-
Tpi 3aiiMalOTh OCOOJNIMBE Micue y Iiif cucTeMi, CBiIYaTh MpPO TMOTYKHICTh
BIUIMBY aHTUYHOI IUBLII3aMii Ha (OPMYBaHHS €BPOINEUCHKUX KyIbTyp. KoH-
TaKTH JIATUHCHKOI Ta CJIOB’SIHCBKUX MOB MaJld OCOOJIHMBY iICTOPHYHY Ta COIlia-
JbHY 3YMOBJICHICTB, 1 YIPOAOBXK TPHUBAJIOTO Yacy € MpOoOJIEMOI0 BHUBUEHHS
MPEACTAaBHUKIB PI3HUX Taly3ed rymaHiTapHOi HayKu. AHaJi3 JIHTBICTHYHUX
CTYIi CBITYUTH, IO 11032 YBAarord MOBO3HABIIIB 3aJUIIAETHCS TOCIHIKEHHS
JATUHCHKUX KOMIIOHEHTIB SIK 3aC00IB MOBHOTO MOPO3YMiHHS €BPONEHCHKUX
HapOJIiB Y JIEKCUKOHI CJIOB’THCHKHUX MOB.

IlocTanoBka 3aBAaHHsA. MeTOI0 HAIIOT HAYKOBOI PO3BIAKU € BUSBIICH-
HSl 0COOJMBOCTEH pelerntii JaTHHCHKUX 3a MOXOKEHHSM JIEKCEM MOJIbCHKOIO
MOBOIO TIiJ] BIUIMBOM €KCTPaJIIHTBaJIbHIX YMHHUKIB Ta iX afanTailis B yKpaiH-
cbKilt MoBi. i peanizamii cipusTHMe BUpIIIEHHS TaKHX 3aBAaHb: TPOAHATI-
3yBaTH M0O3aMOBHI ()aKTOpH BIUIMBY JAaTHMHCHKOT MOBH Ha ()OpPMYBaHHS IOJIb-
CBHKOI JIEKCUYHOI cHcTeMH; 3’ sicyBaTu chepu QyHKLUIOHYBaHHS Y ii IPOCTOPI
JIATUHI3MIB; BU3HAYUTH OCHOBHI HampsIMU 1X CEMaHTHYHOI €BOJIIOIIT y MeXax
CYCIITBHO-TIOIITUYHOI JICKCUKH.

OO0’€KTOM JOCHIKEHHS € 3al03WYeHl 3 JaTUHCHKOI MOBH JIEKCEMH Y
MOJIbCHKIM MOBI, MpPeAMeTOM — BIUIMB IT03aMOBHUX YMHHUKIB Ha IPOIIEC iX
3acBoeHHS. JIiHrBaJbHUM MaTepiajom ctanmm 3adikcoBaHi JeKkcukorpadid-
HUMH JDKEperaMy YKpaiHChKi JaTWHI3MH, 110 OyJM 3aCBOEHI Yepe3 MOJIbChKY
MOBY fIK iX 1CTOPUYHE JHKEPEIIO.

Buxiaax ocHoBHOro marepianay. 3aranbHOBIIOMHHN (DaKT BU3HAYHOT
poii aHTHYHOI Tpaauii y (opMyBaHHI HOBIIIMX €BPONEUCHKUX KYJIBTYp Ha-
OyBae 0cOOIMBOrO 3HAYCHHS KPi3b MPU3MY JOCIIKEHHS JIGKCUYHUX JIATUHI-
3MIB Y KOHKPETHHX HalllOHAJIbHUX MOBax. JIaTHHChKa MOBa cTajla OCHOBHUM
ETUMOJIOTIYHUM J[KEPESIOM Yy>KOMOBHOI JIEKCHKH, 00 y 30epekeHHnX 10ci Mu-
CEeMHHUX IaM’ATKaxX BOHA BUCTYNA€ SK yHi(iKOBaHA Ta YHOPMOBaHAa MOBa BH-
COKOPO3BHHEHOTO Ta COIIadbHO CTPYKTYPOBAHOTO CYCHiNbCTBA. i MOCTYIOBI
TpaHchopMarlii BiJl cTaHy >KUBOi PO3MOBHOI MOBH PEabHOI'O HAPOIY-HOCIS
710 MOBH-DKEpeia JIIHMBAJIbHOTO MaTepiaiy JJisi TBOPEHHS HOBITHIX IITYYHHUX
3aMo3W4YeHb HIKOJW HE MPUITHHSUIMCS, X0Y 1 MaJld MEepioAr Pi3HOI IHTCHCHUB-
HOCTI.

3ayBaxMMo, II0 Yepe3 cramianbHy ( J1aT. spatium — mpocrtip) i Temrio-
panpHy (JaT. teMpPUS — vac) BiAgaleHICTh KJaCHYHUX MOB JIOKJIaaHa Kitacudi-
KaIlisl JIATHHI3MIB 3a MIJISXaMH iX TPOHUKHEHHS (41 0e31MoCcepeTHhOTO 3aCBO-
€HHS) € JOBOJI CKJIATHOI 1 HEOJHO3HAYHOK. Baromorw mepemkoon Ha
IBOMY IIJISAXY € HETOCKOHATICTh, @ YAaCOM 1 BIICYTHICTh €TUMOJIOTIYHHX JIOC-
JDKEHB Ta JEKCUKorpadiyHuX JHKEpes, KOTpl 6 (ikCcyBaiM 1HIIOMOBHY Jie-
KCHKY Ha PI3HMX XPOHOJIOTIYHHX 3pi3aX PO3BHTKY MOB-PELHMITIE€HTIB, HEIOC-

ISSN 2304-7402. Tlpuxapnartcbkuii BicHMK HaykoBoro ToBapucTBa iMeHi
[HIeBuenka. CioBo. — 2024. — Ne 19(71).



JIAJIEKTOJIOI' A, COUIOJIIHI'BICTUKA, TPAHCIIATOJIOTTA 411

KOHAJIICTh METOJUK JIOCITIDKCHHSI aHATI30BaHOTO Marepiaily Ta 00’ €KTHBHA
CKJIQJIHICTh BUBUEHHS 3B’S3KiB Onu3bpkocnopinmHeHux MoB [1]. Tomy 3acBo€H-
Hsl BepOaTi30BaHOl JTATUHOIO aHTHYHOI CMIAAIIMHN HAJCKHUTh O HANUCKIIaIHI-
X Mpo0JeM JOBrOTPUBAIOIO BHBYCHHS YKPAiHCHKO-TIOJIHCHKUX MOBHHX
KOHTAKTIB.

JIIHTBICTH BBaXKalOTh HEOMOCEPEAKOBAHUMH Ti 3amO3WYCHHs, (ikcarris
KOTPUX Y MOXKJIMBHUX MOBaxX-TIOCEPEIHUIAX BIJICYTHS paHillle, HK B yKpaiH-
cekiit. [lompu 3Ha4HI 3ayBaru J0 TaKOTO IMIJAXOAY, BiH JIOMIHYE NPU BU3HA-
YEHHI MOB-ICTOPUYHUX JDKEPENl YKpPaiHChKUX JIaTHHI3MIB. OCOOIMBO CKIIaJ-
HUMU JUIs 1i1eHTU(DIKAI] € 3aCBOEHI YCHUM IUIIXOM 31 3HAUHUMHU (DOHETHU-
HUMH 3MIHaMH 1 MPOTSATOM TPUBAJIOTO Yacy BXKMBaHI CJIOBa-HOMEHH 3arajb-
HOBIJIOMUX peEaTiid. Ix HasBHICTD MOCIIHUKH-TIATECKTOIOTH (hIKCYIOTh Y
NPAKTULl BUKOPHCTAHHS JKUTENIB 3aXiIHUX perioHiB YkpaiHu, 30okpema [ a-
JTUYMHA Ta ByKOBHWHM, 3a3Ha4alouu NpH [[bOMY 000B’SI3KOBE MOCEPEIHHUIITBO
MOJBChKOI MOBHU. YacTo iX MOMMJIKOBO BBa)KAaIOTh MUTOMHUMH YKPaiHCBKUMU
cioBaMy. PiBeHb BOJIOJIHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO, 3araJILHOOCBITHIM piBEHb
JIOVHY Ta ii MOBHA IHTYIIIS € Cy0 €KTUBHUMU YHMHHHUKAMH, [0 BILTUBAIOTH
Ha CIIPUUHSATTS HOCIEM BIJMOBITHOT HaIlIOHATHLHOI MOBHU JIEKCHUHUX 3arlo3H-
YEHb SK Uy KOPITHUX EJIIEMEHTIB.

Himeuskuit nocnimauk I'. Kaiinept npononye ymoBHy Ha3By Eurolatein
JUTSl TIO3HAYCHHS YCi€Tl )KMBOT CHAIIMHN aHTUYHOCTI Ta TyMaHICTHYHOTO Pe-
HECaHCY Y Cy4yaCHHUX €BpOmNernchbkux MoBax. OMHAK TaKWi y3araJbHEHHUM IijI-
X1 HE € JUISI MOBO3HABIIIB IIJIKOM MPUHHATHUM, TOMY III0 OTO aBTOpP BBaXKae
BUKOPHUCTAHHS TEPMIHY JIamuHizmM y CJIOB’SHCBKHX MOBax HENPaBOMIPHUM,
00, «CJIOB’STHCHKI HApOAM Ta iX MUCEMHICTh TaK Mi3HO 3’ SBHJIWCS Ha 1CTOPUY-
Hill apeHi, 1110 He MOXke OYTH 1 MOBHM PO JIATUHCbKE MOBHE CepeIoBUILEe» [4,
c. 109].

Uepes mocepeTHUIITBO TOJIBCHKOT MOBH YKPATHIIMU OyJIM 3aCBOEHI Ki-
JIbKa COTeHb JIATMHCHKUX JIEKCEM, II0 0OCIyroByBalM Pi3HiI cepH iX KUTTSA
[6]. Ix BXOomKeHHs y HOBHIi MOBHHII IIPOCTip — Ile CKJIaAHMIA i GaraTorpaHHuii
MpoIIeC, IO BiOYBAETHCS MM BILTMBOM 30BHIINIHIX Ta BHYTPIIIHIX YAHHHKIB.
JlaTmHChKAa MOBa YMPOJIOBXK TPUBAJIOTO HYacy JOKIATHO BepOalizyBaja Mo-
HATTA BIAMIHHHUX 17I€0JIOTIYHUX Ta MOJITAYHUX chcTeM. He3Baxkarouu Ha 3Mi-
HU, 110 BIAOYBAINCS MPOTATOM KUTBKOX IECATUIIITh Y CTPYKTYPI IMOCTCOITiai-
CTUYHHUX Ta TOCTPAISHCHKUX CYCHNUIbHHX (popMalliid, JaTHHI3MU Ha IO3HA-
YeHHs iX peaniii He BTPAaTWJIM CBO€i akTyalnbHOCTI. TArmicTs Tpaauiii BUKO-
pUCTaHHS JaTUHU Oyna 3akiajeHa MOIMepeaHIM JIHTBAIBHUM JIOCBiIOM [2].
Po3BUTOK MONTBCHKOTO pecmybilikaHI3My CYITPOBOJKYBABCS SUl generis «ImoJi-
TUYHOI MOBUY, SIKa CUCTEMAaTUYHO BUKOPUCTOBYBAJA TIOHSTTS 1 IEKCUKY PHM-
cbKoi pecnyOinikancpkoi Tpaaumii. Y Peui IlocronuTiit natuHcbka MoBa Oyna
HE JIIIe 3aco00M KOMYHIKaIlii JoBIe 1 B mmpiiii cdepi, HiX y 3axigHii €B-
porti [5], ane i MoJIbCbKOMOBHA 1HTEpIpETAallisl BIACHOI Jep>KaBU I'PYHTYBaja-
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cs Ha popmynax [{unepona, Tamwura, JliBis. «Po3TamoBana mo3a reorpadiy-
HUM TOPHU30HTOM PHMCBKOT immepii, BOHa Hamaramacsh BTUIMTH MPUHIUATIHA
PUMCBKOTO TPOMAITHCBKOTO CyCIiIbCTBay [3, . 79].

BuBueHHs eBoIOLIi JIEKCHMKH CYCIHIJIBHOTO IPU3HAYEHHS TICHO
OB’ s13aHE 3 1CTOPIEIO BIAMOBIAHUX cep nepkaBHOTO OYTTS HapOAdy, IO LIIO-
CTpYy€ BIUIMB €KCTPAJIHTBAIbHUX (PAaKTOPIB HA PO3BHUTOK MOBH-PELUIIIEHTA,
30KpeMa PO3MIMPEHHS il MOHATTEBOI CTPYKTYpH. 3all03UYEH] Yepe3 MOJIbChKe
ICTOpUYHE JDKEpENIo JIaTHHI3MHU BHSBIECHO y TaKUX Tpylax CyCHiUIbHO-
MOJIITUYHOT JTIEKCUKU:

CYCIiJIbHI SIBUINA, OB’ S3aHi 3 HUMU O3HAKH, Jii, CTAHHU Ta MPUYETHI JI0
HUX ocobu: ;at. actio > crm. akcyja > m. akcja > ykp. akyis; nar. actor > .
aktor > ykp. akmop; mi3HboNaT. evacuatio >mu. ewakuacja > ykp. esaxyayis;
jat. concurentia > m. konkurencja > ykp. koukypenyis; nat. coronatio > cr.
koronacyja > ykp. koponayis; nar. confiscatio > . konfiskacja > ykp. xowndpi-
ckayis; mat. votum > . wotum > ykp. gomywm;

Jep>KaBHE, aIMiHICTpaTHBHE 1 T'POMAJICbKE YNPABIiHHS Ta 0COOH, SKi
fioro 3milicHIOOTH: Jar. administratio > crm.  administracyja > 1.
administracja > ykp. aominicmpayis; nar. administrator > . administrator >
YKp. aominicmpamop; nar. gubernator > n. gubernator > ykp. eybepramop;
nar. delegatus > n.delegat > ykp. oenecam; nart. instantia > m. instancja >
YKP. iHcmanyis;, 1atT. COMISSio > m. komisja > ykp. komicis,

JOKYMEHTH, 0 OOCIYyroBylOTh c(epy CYCNUIbHHX BIJTHOCHH: JIaT.
actum > m. akt > ykp. axm; nat. articulus > crn. artykul, articul > yxp. ap-
muxyn;, nat. universalis > m. universal > ykp. ywisepcan, mat registrum,
register >m. regestr > ykp. peecmp; nart. instructio > crn. instrukcyja > m. >
instrukcja > ykp. incmpyxyis;

OCBiTa, HayKa Ta BUXOBaHHA (Ha3BU 0Ci0, MOB’S3aHUX 13 II€I0 CHUCTe-
MOI0; HaBYaJbHUX 3aKJIaJiB; SIBUI Ta MOHATH): JaT. auctor > m. autor > ykp.
aemop; nat. inspectio > m. inspekcja > ykp. incnexyis; nat. competentia > .
kompetencja > ykp. komnemenyis; nat. attestatio > n. atestacja > ykp. amec-
mayis; nat. assistens > wim. assistant > m. asystent > ykp. acucmenm, nar.
baccalarius > cnat. baccalaureus > crn. bakalarz > ykp. 6axanaep; nar.
diarium > m. diariusz > ykp. 3act. diapiyuu.

[Tonbcbka MOBa cTana MOCEPEAHUIICIO Y 3aCBOEHHI TaKUX CEPEIHbOBIY-
HUX JIATHHCHKHX JIekceM: ciart. capitulatio > m. kapitulacja > ykp. kanimyns-
yis, cnat. quitantia > n. kwitacja > ykp. xkeumanyis; cnat. magnatus > .
magnat > ykp. maecnam. Y cepeaHbOBIYHIN JIATUHCHKIA MOBI CIIOCTEPIraincs
YUCJICHH] JIOKAJIbHI, YaCOBl Ta 1HAMBIAyajdbHI OCOOJHUBOCTI, 3yMOBJICHI CIie-
1M (IKOIO BIUIUBY HAIllOHAIBHUX MOB, 3 SKUMU BOHA KOHTAKTyBaJa.

ITpu nocmimxkenHi icropii popmyBaHHs Ta PYHKIIIOHYBaHHS CYCIiJIbHO-
MOJIITUYHOI JIEKCHKHA BPAaXOBYEMO CEMAaHTHYHY CYTHICTh JIEKCEM, iX 31CTaB-
JeHHS 31 3HAYEHHSM JIATMHCHKUX ETHUMOHIB. B yKpaiHCBKMX THCEMHHX
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nmam’satkax XVI — XVII cr. nekcema akyisa 3adikcoBaHa i3 3HaYECHHSIMH CHpA-
8a, cyoosutl npoyec, no3os. Y CTapoIOJIbChbKIN MOBI (PiKCYIOThCS Takl 3Ha-
yeHHs cioBa akcja: dis, nocmyn, xio; cydosa cnpaea; bumea, cymuuka. Taka
CEeMaHTH4YHA CTPYKTypa LbOTO IMOJIbCHKOTO JATHHI3MY YacTKOBO BiJIOBiJa€
CTPYKTYpl HOro 6araTro3Ha4HOr0 €TUMOHY B MOBI-JDKEpENi: pyx, 0is, Oislb-
Hicmb; cy0osull npoyec, cnpasa, no3oe [8]. Y cydacHiil yKpaiHChKii MOBI Iis
JIeKCeMa Ma€ 3HAYCHHS 0ifl, OULIbHICMb CHPAMOBAHA OJisl OOCSACHEHHS SIKOi-
HebyOb Memu.

BucnoBku. ®opMyBaHHS KOpITyCy 3al103MY€Hb TIOJIBCHKOI MOBH JIATHH-
CHKOTO TOXOJ)KEHHSI Ta MOT0 BIUIMBY Ha YKPAiHCHKY JIGKCUYHY CHUCTEMY BiJl-
OyBaJIOCsl BHACIIJIOK CKJIAJIHOI M OaraToeTartHoi B3a€MOJIii €KCTpaTiHTBaJIb-
HUX YMHHUKIB, CEpell SKUX OCHOBHHUMH € ICTOPHYHI, CYCHIJIbHO-TIOJITHYHI,
KyJIbTYpHi, kKoHeciiini Ta comianbhi. X BIIMB 6YB pe3ynbTATHBHHM JIHILE
TOJ1, KOJIH BiANOBiIaB 00’ €KTUBHUM MOTpeOaM MOBH Ha BIAMOBITHOMY eTari
il po3BUTKY. [HTEHCHBHICTB IILOTO IIPOLIECY 3aJIeXkasa BiJ BHYTPIIIHIX MOTPeO
MOBH y HOMiHallii HOBHX peamiid. Y JEKCHYHUX JIaTUHI3MaX ICHYIOTh Di3Hi
THUIH CIIBBIIHOCHOCTI iX CEMaHTUYHOI CTPYKTYPH B MOJIBCHKINA MOBI 13 CTPYK-
TYpPOIO BiJIOBITHUX €TUMOHIB.
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The formation of the global information space, social and economic
processes aimed at global integration that have appeared as the newest chal-
lenges for modern Ukrainian society require more detailed studying of the
problem of intercultural communication. It is carried out due to language
contacts, and one of its results is the borrowing of lexemes which are hetero-
geneous by origin. The largest group of foreign vocabulary in European lan-
guages is borrowings from the Latin language. In lexicographic sources of
the modern Ukrainian literary language more than three thousands of bor-
rowings have been recorded.

One of the most influential mediating languages, a historical source of
borrowing of Latinisms was the Polish language. The purpose of our research
is to determine peculiarities of reception of lexemes Latin by origin by the
Polish language under the influence of extralingual factors and their adapta-
tion in Ukrainian language. On the territory of the Polish-Lithuanian Com-
monwealth, the Latin language as a part of ancient heritage was used along-
side with the national language, to a large extent contributed to its develop-
ment and improvement, was a means notonly for written but also oral com-
munication. Numerous Latinisms in Polis hlanguage have become the result
of these long-term processes.

As a result of Polish-Ukrainian language contacts that always have had
a special socio-historical determination, several hundred Latin words that
described different spheres of life of Ukrainians have been borrowed and
have been used not only in the socio-political vocabulary but also in dialects.
They have passed different degrees of phonetic and semantic adaptation and
have indicated a significant influence of European culture on the development
of the Ukrainian language.

Keywords: Latin language, language contacts, lexical borrowing,
Latinism, semantic adaptation.
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